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BULLETIN DU MONEP
27 Novembre 2003 / 27th November 2003

Avis / Notice n° 2003-240
Caractéristiques des contrats d’options (quotité, échéances et dates d’échéance).
Options classes characteristics (contract size, expiration month, maturity dates).

-------------------

Le présent avis a pour objectif de rappeler les échéances ouvertes à la négociation par classes d’option et en
fonction des différents cycles et de préciser les dates d’expiration de ces échéances :
The present notice has for objective to remind the valid maturity by option classes and according to the various cycles
and to clarify the expiry dates of these maturities:

1) Classes d'options sur actions de type Américain à échéances mensuelles : ces options peuvent être
exercées jusqu'au troisième vendredi du mois d’échéance.
L’échéance Février 2004 n’est pas créée sur SIEMENS AG (SI)
Monthly maturity American style equities options classes: these options can be exercised until the  third
Friday of the expiration month.
The February 2004 maturity was not created on SIEMENS AG (SI).

 Décembre 2003 / Janvier 2004 / Février 2004 / Mars 2004 / Juin 2004
 December 2003 / January2004 / February 2004 / March 2004 / June 2004

Allianz AG ALL Daimlerchrysler LER
BASF AG BA Deutsche Bank AG DB
Bayer AG BR Nokia OYJ NOK
Bayerische Hypo & Vereinsbank HVM SIEMENS AG SI

Echéance / Maturity Date d’échéance / Maturity date

Décembre 2003 / December 2003 19 Décembre 2003 / 19th December 2003
Janvier 2004 / January 2004 16 Janvier 2004 / 16th January 2004
Février 2004 / February 2004 20 Février 2004 / 20th February 2004
Mars 2004 / March 2004 19 Mars 2004 / 19th March 2004
Juin 2004 / June 2004 18 Juin 2004 / 18th June 2004
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2) Classe d'options sur trackers de type Américain à échéances mensuelles : ces options peuvent être
exercées jusqu'au troisième vendredi du mois d’échéance :
Monthly maturity American style trackers options class: these options can be exercised until the  third
Friday of the expiration month:

Classe d'options sur actions de type Américain /
 American style options classes

taille du contrat / Contract size

Valeurs support
Underlying

Mnémo
Dec-03 Jan-04 Fev-04 Mar-04 Jun-04

DJ Euro Stoxx 50
Master Unit MSE 100 100 100 100 100

Echéance / Maturity Date d’échéance / Maturity date

Décembre 2003 / December 2003 19 Décembre 2003 / 19th December 2003
Janvier 2004 / January 2004 16 Janvier 2004 / 16th January 2004
Février 2004 / February 2004 20 Février 2004 / 20th February 2004
Mars 2004 / March 2004 19 Mars 2004 / 19th March 2004
Juin 2004 / June 2004 18 Juin 2004 / 18th June 2004

------------------

La Surveillance des Marchés Dérivés d’Euronext.Liffe Paris se tient à votre disposition pour tout
renseignement complémentaire (Tel. : 01-49-27-13-00).
You may contact Euronext.Liffe Paris Derivative Markets Operations for additional information.
(Phone number:  +33-1 49 27 13 00).


